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יר1 שִׁ֥
bài–ca

מַּעֲל֗וֹת הַֽ
bài–ca–đi–lên

וִ֥ד לְדָ֫
cho–Đa-vít
H1732

שָׂמַ֭חְתִּי
vui–mừng
H8055

ים בְּאֹמְרִ֣
trong–nói
H0559

לִ֑י
—

ית בֵּ֖
nhà

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

ךְ׃ נֵלֵֽ
đi
H3212

Tôi vui mừng khi người ta nói với tôi rằng: Ta hãy đi đến nhà Ðức Giê-hô-va.

עֹמְ֭דוֹת2
đứng
H5975

הָי֣וּ
là
H1961

רַגְלֵי֑נוּ
chân–chúng–tôi
H7272

יִךְ שְׁעָרַ֗ בִּ֝
trong–cổng–ngươi
H8179

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Giê-ru-sa-lem
H3389

Hỡi Giê-ru-sa-lem, chơn chúng ta dừng lại Trong các cửa ngươi.

֥�ם3 יְרוּשָׁלִַ
Giê-ru-sa-lem
H3389

הַבְּנוּיָה֑
xây
H1129

יר עִ֗ כְּ֝
như–thành–phố

שֶׁחֻבְּרָה־
kết–hợp
H2266

הּ לָּ֥
—

ו׃ יַחְדָּֽ
cùng–nhau

Giê-ru-sa-lem là cái thành Ðược cất vững bền, kết nhau tề-chỉnh.

ם4 שֶׁשָּׁ֨
đó
H8033

עָל֪וּ
đi–lên
H5927

ים שְׁבָטִ֡
gậy
H7626

שִׁבְטֵי־
gậy
H7626

יָהּ֭
Đức–Giê-hô-va
H3050

עֵד֣וּת
chứng–cớ
H5715

לְיִשְׂרָאֵל֑
cho–Y-sơ-ra-ên
H3478

הֹד֗וֹת לְ֝
cho–cảm–tạ
H3034

ם לְשֵׁ֣
cho–danh
H8034

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

Các chi phái của Ðức Giê-hô-va lên nơi ấy, Tùy theo thường lệ truyền cho Y-sơ-ra-ên.

י5 כִּ֤
vì

מָּה  ׀שָׁ֨
đó–nó
H8033

יָשְׁב֣וּ
ở
H3427

כִסְא֣וֹת
ngôi
H3678

ט לְמִשְׁפָּ֑
cho–công–lý
H4941

סְא֗וֹת כִּ֝
ngôi
H3678

לְבֵי֣ת
cho–nhà

יד׃ דָּוִֽ
Đa-vít
H1732

Vì tại đó có lập các ngôi đoán xét, Tức là các ngôi nhà Ða-vít.

שַׁאֲ֭לו6ּ
hỏi
H7592

שְׁל֣וֹם
bình–an
H7965

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Giê-ru-sa-lem
H3389

יוּ יִשְׁ֝לָ֗
[H7951]
H7951

יִךְ׃ אֹהֲבָֽ
yêu–thương–ngươi
H0157

Hãy cầu hòa bình cho Giê-ru-sa-lem; Phàm kẻ nào yêu mến ngươi sẽ được thới thạnh.

י־7 יְהִֽ
là
H1961

שָׁל֥וֹם
bình–an
H7965

בְּחֵילֵךְ֑
trong–tường–thành–ngươi
H2426

לְוָ֗ה שַׁ֝
sự–yên–ổn
H7962

יִךְ׃ בְּאַרְמְנוֹתָֽ
trong–cung–điện–ngươi
H0759

Nguyện sự hòa bình ở trong vách tường ngươi, Sự thới thạnh trong các cung ngươi!

לְמַ֭עַן8
vì–cớ
H4616

אַחַי֣
anh–em–tôi
H0251

וְרֵעָי֑
và–người–lân–cận–tôi
H7453

אֲדַבְּרָה־
phán
H1696

נָּ֖א
xin
H4994

שָׁל֣וֹם
bình–an
H7965

ךְ׃ בָּֽ
—

Vì cớ anh em ta và bậu bạn ta, Ta nói rằng: Nguyện sự hòa bình ở trong ngươi!

לְמַ֭עַן9
vì–cớ
H4616

בֵּית־
nhà

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
Đức–Chúa–Trời–chúng–tôi
H0430

ה אֲבַקְשָׁ֖
tìm–kiếm
H1245

ט֣וֹב
phước

ךְ׃ לָֽ
—
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Nhơn vì nhà Giê-hô-va, Ðức Chúa Trời chúng ta, Ta sẽ cầu phước cho ngươi.


